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Когда-то, довольно давно, я по-
знакомилась с поэзией Кама-

ла Абдуллы и даже написала на 
книгу стихов «Господин доро-
ги» небольшую рецензию. И вот 
совсем недавно сам Камал му-
аллим подарил мне свою кни-
гу «Платон, кажется, заболел», 
вышедшую ровно 10 лет назад 
в московском издательстве, ко-
торая, к сожалению, прошла тог-
да мимо моего внимания. 

Эльмира АХУНДОВА,
народный писатель 
Азербайджана

Кроме этого сборника я перечи-
тала его роман-фантазию «Долина 
кудесников», изданный еще ранее 
в Петербурге. И мне захотелось поде-
литься с современным читателем сво-
ими ощущениями. Это именно ощу-
щения, потому что о прозе Камала 
Абдуллы профессионально и очень 
глубоко писали в свое время такие 
маститые российские критики, как 
Лев Аннинский, Людмила Лаврова, 
такие мастера прозы, как Юрий По-
ляков, такие известные азербайджан-
ские писатели и публицисты, как Рах-
ман Бадалов и Эмиль Агаев.

Взялась же я за перо для того, что-
бы, во-первых, выразить свое ува-
жение к давнему другу и его творче-
ству, а, во-вторых, в надежде на 
то, что мои заметки подвигнут 
молодых читателей найти на пол-
ках магазинов или в библиотеке 
прозу этого оригинального, ни 
на кого в азербайджанской ли-
тературе не похожего писателя. 
Теперь уже народного писателя 
Азербайджана. Хотя, и я в этом 
абсолютно уверена, проза Кама-
ла не для массового чтения и не 
для среднего обывателя, зачи-
тывающегося любовными ро-
манами или добротными де-
тективами. 

Произведения Камала Аб-
дуллы, по мнению критиков, 
относятся к жанру интеллек-
туальной, философской прозы, эта 
проза, по словам Юрия Полякова, «не 
развлечение, она требует умственно-
го усилия». Сказано абсолютно точ-
но, потому что я лично перечиты-
вала отдельные страницы или даже 
целые рассказы из вышеназванного 
сборника по два, а то и три раза, что-
бы поймать ускользающий от меня 
смысл, мистические знаки и мета-
форы, в обилии рассыпанные по 
всей книге.

Как назвать метод, которым поль-
зуется Камал Абдулла, его литера-
турное мировоззрение? Постмодер-
низм? Мистический реализм? Фан-
тасмагория? Фантастика? Мистерия? 
Пожалуй, всего понемногу. В расска-
зах Камала, представленных в кни-
ге «Платон, кажется, заболел», с неба 
на город могут дождем пролиться 
львы или верблюды, в высохшем де-
ревенском колодце живет самый на-
стоящий джин, балкон обыкновен-
ного дома может вдруг отделиться 
от строения и полететь, а влюблен-
ные - встретиться вновь уже в дру-
гом земном теле (реинкарнировать-
ся). При этом все, что окружает или 
сопровождает эту мистику, выпи-
сано в реалистичных тонах, с мас-
сой деталей и живых подробностей.

При этом я понимаю, что писа-
тель Камал Абдулла все же сугубо 
рационалистический, у него все об-
разы рождаются от ума, от большой 
литературной традиции и энцикло-
педической образованности. Он ведь 
на «ты» и с Платоном, и с Хароном, 
и с Парисом, и с другими персона-
жами из древнегреческой мифоло-
гии и истории. И действуют они не 
в соответствии с жизненными ре-
алиями, а повинуясь фантазии ав-
тора. А фантазия у Камала Абдул-
лы поистине безгранична. И в ка-
кой-то момент ты начинаешь верить 
в рассказанные им истории и про па-
раллельные миры, и про реинкарна-
цию, и про то, что покойник может 
вдруг выскочить из своего портрета 
и плюнуть в лицо обидчику, расска-
зывающему о нем небылицы, а сог-
бенная 85-летняя старуха вдруг пре-
вратится в юную красавицу. 

Его рассказы таинственны, фан-
тасмагоричны, ирреальны, порой пу-
гающи. Ты еще очень долго не мо-
жешь их забыть, хочешь возвращаться 
к ним снова и снова, чтобы разгадать 
заложенную в них тайну. И иногда 

мелькает мысль: а вдруг, а может? 
Может, действительно есть парал-
лельные миры и Харон действитель-
но перевозит души умерших по реке 
забвения, а влюбленные встречают-
ся вновь и вновь в будущих жизнях?

Камал Абдулла из тех писателей, 
которые в своих произведениях не 
боятся заглянуть в зазеркалье, по ту 
сторону реальности, порой в темное, 
мистическое начало в душе человека, 
которую автор препарирует с хлад-
нокровностью патологоанатома.

…С другой стороны, несмотря на 
всю рациональность большинства 
рассказов, идущих от «головы», от ли-
тературных традиций, есть и вполне 
реалистичные, в которых ярко про-
является художественный талант 

Камала Абдуллы. Среди этих 
рассказов я бы в первую оче-
редь выделила пронзительную 
историю любви Алы и Пери 
(«Лунный свет»). Несколько 
страниц вместили в себя всю 
историю жизни этих двоих, надол-
го разлученных наветами близких, 
но все же соединивших свои судь-
бы на закате. И еще рассказ «Однаж-
ды летним вечером» - то ли быль, то 
ли воспоминания из прошлой жиз-
ни рассказчика - о судьбе соседских 
подростков и его брата Гошгара, ко-
торые (все четверо!) через несколько 
лет героически погибнут в Карабахе 
в боях за Агдам. Эти рассказы выби-
ваются из общей тональности других 
рассказов, представленных в сбор-
нике. Такое впечатление, что автор 
хочет доказать нам (и самому себе), 

что он может писать и такие вещи, 
то есть может быть «как все». Когда 
читала их, мне почему-то вспомни-
лась одна давняя выставка Фархада 
Халилова в Центре Гейдара Алиева. 
Полотна, висящие в зале, были напи-
саны в основном в абстрактно-модер-
нистском ключе. И лишь несколько 
ранних картин, в большинстве пей-
зажи Абшерона, казались вполне ре-
алистичными. Я подошла к Фархаду 
и спросила: «Ты повесил эти ранние 
картины, дабы показать зрителям, 
что и ты можешь писать «как все»?» 
Хитро прищурившись, Фархад от-
ветил: «Наверное, ты права».

И все же не эти рассказы опре-
деляют стихию творчества Камала 
Абдуллы, он более свободно и, если 
хотите, раскованно чувствует себя 
в атмосфере постмодернизма, где все 
туманно, иронично, двусмысленно. 
По мысли Рахмана Бадалова и Тогру-
ла Джуварлы, «Камал Абдулла как 
всякий постмодернистский писатель 
совершенно свободен в выдумке. Вот 
в этой свободе его огромное писа-

тельское обаяние. Камал Абдулла - 
мистификатор и даже гордится этим. 
Никогда не поймешь, где он выду-
мывает, а где правдив… Он свобо-
ден, когда рассказывает свои исто-
рии. Но что важно - свободен и чита-
тель. В трактовке, в понимании того, 
что он только что прочел». 

Так о чем же все-таки рассказы 
Камала Абдуллы? О несбыточности 
мечты, к которой надо тем не менее 
стремиться? О поисках смысла жиз-
ни? Или смерти? А, может, смысл - 
в постановке вопросов бытия, на ко-
торые каждый читатель должен най-
ти ответы сам? 

В любом случае рассказы из цикла 
«Платон, кажется, заболел» настоль-
ко сложны и многомерны, настолько 

порой намеренно запутаны (один 
«Лабиринт» чего стоит!), что они 
еще долго не оставляют тебя в по-
кое, как зубная боль, будоража 
и теребя твое воображение. Они 

часто грустны, иногда трагичны. Но 
в них нет места пессимизму и отча-
янию, напротив, мне кажется, что 
они вселяют в читателя надежду… 

***

Вторая, прочитанная мной в по-
следние недели книга, - это роман-фан-
тазия (как обозначил ее сам автор) 
«Долина кудесников». Настоящая 
волшебная восточная сказка, какой 
мы ее помним и любим прежде все-
го по «Тысяче и одной ночи». И вме-
сте с тем, как пишет в предисловии 
к книге ее переводчик Людмила Лав-

рова, «философская притча о тще-
те земных страстей, о долге и любви, 
пытающейся преодолеть неотврати-
мость расплаты за несовершенство 
человеческого естества и людских 
законов».

Нелегкое чтение, как высказал-
ся о книгах Камала Абдуллы вы-
дающийся итальянский писатель 
и философ Умберто Эко. Я, напри-
мер, читала небольшой роман око-
ло двух недель - прочитывала ту или 
иную главу, откладывала книгу, по-
том возвращалась к этой главе сно-
ва. Во-первых, чтобы лучше понять 
ее смысл, во-вторых, чтобы еще раз 
насладиться хитросплетениями сю-
жета вкупе с таинственным очаро-
ванием философской составляю-
щей произведения. Книги Камала 
Абдуллы вообще располагают к не-
спешному чтению, в них время те-
чет медленно и тягуче, подобно ше-
ствию каравана, которым руководит 
главный герой романа «Долина ку-
десников». Впрочем, острый, почти 
детективный сюжет позволяет про-

читать роман за один-два дня. Я не 
смогла - то ли хотела продлить удо-
вольствие, то ли оттянуть развязку, 
непредсказуемую, и все же, чувство-
валось, трагическую.

Трагичен и жесток век, описыва-
емый в романе. Лаконично, яркими 
кинематографическими мазками по-
казаны все ужасы средневековья с его 
бесконечными войнами, междоусо-
бицами, кровавым омутом, в котором 
тонули города и веси. Там мужчины 
не доживали даже до зрелости, поги-
бая в бесконечных сражениях, сыно-
вья росли сиротами, чтобы, повзро-
слев, пополнить «доблестные» армии 
шахов-завоевателей. К великому со-
жалению, спустя много веков мир на 
земле не изменился к лучшему и не 
стал милосерднее. И сегодня в раз-
ных концах планеты текут реки кро-
ви, так же сиротеют семьи и разру-
шается среда обитания, превраща-
ясь в руины. История идет по кругу 
и, согласно Гегелю, «учит лишь тому, 
что она никогда ничему не научи-
ла народы».

Есть в романе и тема любви, как 
же без нее. Но она также трагична, 
безнадежна, принося героям романа 
лишь страдания и смерть. Интерес-
ны, многоплановы персонажи, насе-
ляющие книгу: суровый (но и спра-
ведливый по меркам того жестокого 
времени) шах, безжалостный палач, 
познавший на закате жизни настоя-
щую любовь, его сын, тоскующий по 
отцу и горящий жаждой мести кара-
ванбаши, красавица Перниса, дерзнув-
шая влюбиться в палача и поплатив-
шаяся за свою любовь, мудрецы-ку-
десники, живущие в вечноцветущей 
Долине и способные управлять вре-
менем, даже вызывать из загробно-
го мира Духов. Вся эта пестрая лента 
образов и событий, созданная бога-
тым творческим воображением ав-
тора, в итоге складывается как паззл 
в единое завораживающее полотно, 
картину мира, который, в сущности, 
не изменился со дня сотворения Ада-
ма и Евы.

Об этом небольшом романе, как 
и о книге «Неполная рукопись», на-
писано немало статей, рецензий как 
в Азербайджане, так и за рубежом, 
они стали предметом серьезных лите-
ратуроведческих исследований. Я не 
хочу повторяться и перечислять все 
нарративы и, подобно ученым му-
жам, дотошно доискиваться смысла 
романа. Да и есть ли он, этот смысл, 
в постмодернистских произведени-
ях? Каждый волен его интерпретиро-
вать по-своему. Лично для меня глав-
ный смысл произведения заключен 
в формуле апостольского послания 
«Мне отмщение и аз воздам». Ибо 
тяжко жить на свете с чувством ме-
сти, обиды, оскорбления. Вместо это-
го надо положиться на волю Господа, 
лишь ему принадлежит право на от-
мщение. А жизнь, что бы там ни го-
ворили, справедлива. И она все рас-
ставит по своим местам…

***

Безукоризненный перевод - вот 
что мне импонирует в книгах Камала 
Абдуллы. Он сам языковед, лингвист 
и потому к переводам своих произ-
ведений относится очень тщатель-
но. Часто выбирает близких себе по 
духу литераторов, которые сами яв-
ляются известными людьми в мире 
пера, чутко и трепетно относяшие-
ся к Слову. Сейчас даже маститые 
наши писатели нередко выпускают 
книги с неряшливыми переводами, 
где к тому же практически отсутству-
ет редакторская или корректорская 
правка. И это ощутимо снижает ка-
чество издания, досаждая литератур-
ным гурманам. У известного языкове-
да-тюрколога, каким является Камал 
Абдулла, отношение к переводам на 
порядок более ответственное. Пре-
красен перевод Людмилы Лавровой, 
нашего давнего и доброго друга из 
Москвы, совершенен перевод Азе-
ра Мустафазаде, к сожалению, ныне 
покойного, который многие десяти-
летия наряду с Сиявушем Мамедза-
де был признанным корифеем пере-
водческого искусства. И за это тре-
петное отношение к Слову Камалу 
Абдулле - отдельное спасибо.

…Закончилось нелегкое, но очень 
познавательное путешествие по стра-
ницам произведений народного пи-
сателя, но осталось стойкое после-
вкусие. И еще ощущение праздника 
от встречи с истинным произведе-
нием искусства.

Тайна тайн прозы Камала Абдуллы
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В соответствии с поручения-
ми Президента Азербайджа-
на Ильхама Алиева органами 
прокуратуры уделяется посто-
янное внимание приему граж-
дан, на месте выслушиваются 
их заявления и жалобы, прини-
маются меры по их оператив-
ному решению.

28 июня генеральный прокурор 
Кямран Алиев провел в здании Га-
захской районной прокуратуры при-
ем для жителей Газахского, Агста-
финского, Товузского, Шамкирского 
и Гядабейского районов республики. 

Перед началом приема генераль-
ный прокурор посетил установлен-
ный в центре города памятник об-
щенациональному лидеру Гейдару 
Алиеву и почтил его светлую память.

На прием явились 240 человек. 
Посетители подняли вопросы, свя-
занные с нарушениями закона при 
расследовании конкретных уголов-
ных дел и изучении сведений о со-
вершенных преступлениях, поддерж-
кой государственного обвинения по 

рассматриваемым в суде уголовным 
делам, спорами гражданского харак-
тера и социальными проблемами. 
Для оперативного разрешения под-
нятых вопросов органами прокура-
туры или другими соответствующи-
ми инстанциями генеральный про-
курор дал надлежащие поручения.

После приема генеральный про-
курор провел встречу с сотрудниками 
прокуратуры и дал им конкретные 
поручения, указав на персональную 
ответственность нижестоящих про-
куроров за объективное рассмотре-
ние обращений граждан и правиль-
ную организацию приемов. 

Также генеральный прокурор ре-
спублики ознакомился с функцио-
нированием информационной си-
стемы «Электронная прокуратура», 
обеспечивающей внедрение совре-
менных ИКТ в деятельности органов 
прокуратуры, выслушал предложе-
ния сотрудников относительно даль-
нейшего совершенствования рабо-
ты и повышения ее эффективности.

БР

Генпрокурор на связи
Кямран Алиев принял граждан

В рамках мероприятия «Новые 
возможности для предпринима-
телей: построим Карабах вместе», 
организованного Министерством 
экономики Азербайджана в го-
роде Шуша, прошли панельные 
дискуссии с участием представи-
телей бизнеса и государственных 
структур.

В ходе панельной дискуссии на 
тему «Уступки, льготы и меры под-
держки на освобожденных от окку-
пации территориях» начальник Госу-
дарственной налоговой службы Ор-
хан Назарли, председатель правления 
Агентства развития малого и среднего 
бизнеса Орхан Мамедов, председатель 
правления Агентства развития эко-
номических зон Сеймур Адыгезалов, 
президент Ассоциации банков Азер-
байджана Закир Нуриев, председатель 
правления Фонда развития предприни-
мательства Осман Халиев проинфор-
мировали о предоставляемых льго-
тах и мерах поддержки, нацеленных на 
повышение привлекательности осво-
божденных территорий.

В ходе дискуссий было отмечкно, что 
осуществляющие деятельность в реги-
оне предприниматели освобождаются 
от налогов на прибыль (доход), землю 
и имущество, а в отношении субъек-
тов предпринимательства применяют-
ся специальные льготы в сфере ком-
мунальных услуг. Предоставление го-
сударственной гарантии в размере до 
90% бизнес-кредитов и субсидирова-
ние государством 10% этих кредитов 
важно с точки зрения облегчения до-
ступа предпринимателей к финансо-
вым ресурсам. Агдамский промыш-
ленный парк и «Экономическая зона 
Аразская долина» открывают значи-
тельные возможности для эффектив-
ного ведения бизнеса. Существует ши-
рокий потенциал для успешной реа-

лизации проектов на освобожденных 
территориях в рамках партнерства го-
сударственного и частного секторов.

В ходе другой панельной дискус-
сии на тему «Роль предпринимателей 
на освобожденных от оккупации тер-
риториях» исполнительный директор 
ОАО «Азербайджанская инвестици-
онная компания» Ульви Мансуров, 
президент Национальной конфеде-
рации организаций предпринимате-
лей (работодателей) Азербайджанской 
Республики Мамед Мусаев, директор 
ООО Brightman Business Management 
Consultants Афет Ахмедова, директор 
ЗАО Tabaterra Эльман Джаваншир, за-
меститель генерального исполнительно-
го директора NEQSOL Holding Исраил 
Асалиев поделились своими мнениями 
о приоритетных проектах, реализуемых 
и планируемых к реализации на осво-
божденных территориях, значимости 
активных бизнес-инициатив по эко-
номическому возрождению Карабаха, 
успешных бизнес-идеях и практиках. 

После обсуждений на обеих па-
нельных дискуссиях были даны от-
веты на вопросы предпринимателей, 
а также организованы встречи G2B.

Выступившие учредитель ООО 
VELİEV Аждар Велиев, учредитель ООО 
Qoç Ət Сянан Тахмазов, учредитель 
ООО BAFCO Invest Эмин Мамедов, 
учредитель ООО Eel Electric Бахтияр 
Гусейнов рассказали о пути, пройден-
ном представляемыми ими субъекта-
ми предпринимательства с целью на-
лаживания бизнеса в Карабахе. Также 
лицам, награжденным медалью «Тере-
гги» Распоряжением Президента Азер-
байджанской Республики от 27 апре-
ля 2024 года за вклад в экономическое 
развитие нашей страны и плодотвор-
ную деятельность в сфере предпри-
нимательства, были вручены медали.
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